Přehled notifikací nových potravin nebo nových složek potravin 

podle článku 5 nařízené Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 258/97 

S ohledem na geneticky modifikované potraviny a složky potravin, které již nespadají do působnosti nařízení (ES) č. 258/97 (původní kategorie b) článku 1(2)), byly tyto zařazeny do registru podle článku 28 nařízení (ES) č. 1829/2005 

	pořadí
	žadatel
	Popis potraviny nebo složky potravin
	Vědecký podklad
	Notifikace
	Rozeslání členským státům

	1
	ArgEvo UK Limited              Chesterford Park                         Saffron Walden                       UK-Essex CB10 1XL
	Zpracovaný olej z geneticky modifikovaných semen kanoly transformací TOPAS 19/2 a všechny konvenční hybridy
	“Report on oil from a genetically modified (GM) glufosinate ammonium tolerant oilseed rape”   

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes - UK)
	9. čevna 1997
	24. června 1997

	2a
	Plant Genetic Systems N.V. Jozef Plateaustraat 22               B-9000 Gent
	Zpracovaný olej z geneticky modifikovaných semen řepky olejné odvozené z

- samčí neplodné linie MS1Bn (B19-4) a všechny konvenční hybridy;

- linie fertility restorer RF2Bn (B94-2) řepky olejné a všechny konvenční hybridy;

- hybridní kombinace MS1XRF2
	“Report on oil from a fertility restorer line for use in a hybrid breeding programme for genetically modified (GM) oilseed rape”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes - UK)
	10. června 1997
	24. června 1997 

a znovu

28. července 1998

	2b
	Plant Genetic Systems N.V. Jozef Plateaustraat 22               B-9000 Gent
	Zpracovaný olej z geneticky modifikovaných semen řepky olejné odvozené z:

- samčí neplodné linie MS1Bn (B91-4) řepky olejné a všechny konvenční hybridy;

-  linie fertility restorer RF2Bn (B94-2) řepky olejné a všechny konvenční hybridy;

- hybridní kombinace MS1XRF1
	“Report on oil from a fertility restorer line for use in a hybrid breeding programme for genetically modified (GM) oilseed rape”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)

a

“Report on oil from genetically modified oilseed rape combination MS1XRF1”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	10. června 1997
	24. června 1997 

a znovu

28. července 1998

	3
	Monsanto Services International S.A.

Avenue de Tervuren 270-272

B-1150 Brusel
	Rafinovaný olej z linie řepky olejné GT73 tolerantní k glyfosátu
	“Report on oil from a   genetically modified (GM) glyphosate tolerant oilseed rape”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes - UK)
	10. listopadu 1997
	21. listopadu 1997

	4
	Monsanto Services International S.A.

Avenue de Tervuren 270-272

B-1150 Brusel
	Potravina a složka potravin vyrobená z kukuřičné mouky, kukuřičného lepku, kukuřičné semoliny, kukuřičného škrobu, kukuřičné glukózy a kukuřičného oleje odvozené z progenu linie kukuřice MON 810
	““Report on processed products  from genetically modified (GM) kukuřice chránné proti hmyzu”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes - UK)
	10. prosince 1997
	6. února 1998

	5
	Agr Evo France S.A.

Les Algorithmes

Bâtiment Thalès

Saint Aubin

F-91197 Gif-sur-Yvette Cedex
	i) škrob a všechny jeho deriváty; 

ii) surové a rafinované oleje;

iii) všechny tepelně zpracované nebo fermentované výrobky z kukuřičné kaše, šrotu a mouky získané z geneticky modifikované kukuřice s tolerancí k glufosinátu amonném, transformace typu T25 a všechny odvozené odrůdy 
	“Report on processed products from genetically modified (GM) glufosinate ammonium tolerant maize”

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 


	12. ledna 1998
	6. února 1998

	6
	Novartis Seeds AG

Schwarzwaldallee 215

CH-4058 Basel
	Potravina a složka potravin vyrobená z původní transformované Bt11 křížené s hybridní linií #2044 společnosti Northrup King Company (kukuřice), a z dalších jejich hybridních linií a obsahujících přenesené geny
	„Report on grain from maize genetically modified for insect resistance“                             (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 


	30. ledna 1998
	6. února 1998

	7
	Pioneer Overseas Corporation

Avenue Tedesco, 7

B-1160 Brusel
	Nová potravina a nová složka potravin vyrobená z geneticky modifikované kukuřice linie MON 809 


	„Report on genetically modified (GM) insect protected maize Pioneer Hi-bred International – line MON 809“                             (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	14. října 1998
	23. října 1998

	8
	Hoechst Schering,

ArgEvo GmbH

Industriepark Hoechst

ArgEvo-Haus K 607

D-65926 Frankfurt na Mohanem
	Zpracovaný olej z geneticky modifikované řepky odvozené z  Falcon GS 40/90 


	„Stellungnahme zur wesentlichen Gleichwertigkeit des aus der transgenen, Glufosinat-toleranten Rapssorte Falcon GS/40/90 gewonnenen raffinierten Speiseöls“  (Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbraucherschutz und Veterinärmedizin - DE)
	21. října 1999
	8./9. listopadu 1999

	9.
	Hoechst Schering,

ArgEvo GmbH

Industriepark Hoechst

ArgEvo-Haus K 607

D-65926 Frankfurt na Mohanem
	Zpracovaný olej z geneticky modifikované řepky odvozené z Liberator L62 


	„Stellungnahme zur wesentlichen Gleichwertigkeit des aus der transgenen, Glufosinat-toleranten  -  Liberator pHoe6/Ac gewonnenen raffinierten Speiseöls!“ (Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbraucherschutz und Veterinärmedizin - DE)
	21. října 1999
	8./9. listopadu 1999

	10
	Plant Genetic Systems N.V.

Jozef Plateaustraat 22

B-9000 Gent
	Zpracovaný olej z geneticky modifikované řepky odvozené ze: samičí neplodné linie řepky olejné MS8 (DBN 230-0028) a všech konvenčních odrůd; řepka olejná s obnovenou plodností linie RF (DBN212-0005) a všech konvenčních odrůd; hybridní kombinace MS8 x RF3 
	„Stellungnahme zur wesentlichen Gleichwertigkeit des aus der transgenen, Glufosinat-toleranten Rapssorte MS8/RF3 gewonnenen, raffinierten Speiseöls“ (Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbraucherschutz und Veterinärmedizin - DE)
	21. října 1999
	8./9. listopadu 1999

	11
	F. Hoffman – La Roche Ltd.

Vitamins&Fine Chemicals Regulatory Affairs

Bldg 241/283

CH-4070 Basel
	Riboflavin získaný z Bacillus subtilis jako živina 


	„Report on Riboflavin from fermentation using genetically modified (GM) Bacillus subtilis“ (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 


	20. března 2000
	26. dubna 2000

	12
	Mr. Jean-Perre Clavié

“Vidalou”

F-47300 Pujols
	“Huile d’amandon de pruneau” 


	Avis relatif à la mise sur le marché d’une “Huile 

vierge d’amandons de pruneaux”“  (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - FR)
	24. července 2000
	4. srpna 2000

	13
	Ms Catherine Drevet

CD&A sarl

14 avenue de l´opera

F-75001 Paris
	Arganový olej 

(Argania spinosa L.) 


	Avis relatif à l’évaluation de l’équivalence en substance de l’huile d’argan (Argania spinosa L.) avec d’autres huiles alimentaires“ (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - FR)
	23. července 2002
	26. srpna 2002

	14
	Dr. Bruno Tinland

Monsanto Services International

Avenue de Tervuren 270-272

B-1150 Brusel
	Olej z bavlníkových semen z geneticky modifikovaného bavlníku linie line 1445 (rezistentní vůči herbicidům) 


	Požadavek na zpracování stanoviska podle článku 5 o rovnocennosti oleje ze semen bavlníku a složky potravin odvozené z bavlníku Roundup® Ready                                           (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 
	24. července 2002
	19. prosince 2002

	15
	Dr. Bruno Tinland

Monsanto Services International

Avenue de Tervuren 270-272

B-1150 Brusel
	Olej z bavlníkových semen z geneticky modifikovaného bavlníku linie line 531 (insekticidní ochrana) 


	Požadavek na zpracování stanoviska podle článku 5 o rovnocennosti oleje z bavlníkových semen a složky potravin odvozených ze semen s insekticidní ochranou               (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 
	24. července 2002
	19. prosince 2002

	16
	M Jean-Paul Braud

Innovalg S.A.R.L.

Centre d´Algoculture

Polder du Dain

F-85230 Bouin
	Mikrořasa Odontella aurita 


	„Avis de l’Agence française de sécurité sanitaire des aliments relatif à la demande d’évaluation de la démonstration de l’équivalence en substance d’une microalgue Odontella aurita avec des algues autorisées“          (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	9. prosince 2002
	19. prosince 2002

	17
	Matthias Werner

NCT Nord Trading GmbH

Albert-Schweitzer-Str. 20

D-85375 Neufahrn b. Freising
	Šťáva z plodů Morinda citrofolia
	„Stellungnahme zur Feststellung der wesentlichen Gleichwertigkeit von Saft aus der Frucht der Spezies Morinda citrifolia L. der Firma NCT Trading GmbH mit dem als neuartige Lebensmittelzutat zugelassenen „Noni Saft““ (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN)
	10. listopad 2003
	5. prosince 2003

	17a


	Dr. René van Lohuizen Will & Co. B.V.

Postbus 46

NL 1170 AA Badhoevedorp

Dellaertlaan 24

NL 1171 HG Badhoevedorp
	Šťáva z plodů Morinda citrofolia
	Viz položku 17 

potvrzeno 

Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport (NL) 


	22. června 2004
	6. července 2004

	17b
	Poul A Svane

Svane Trading ApS

Rypevang 4

DK-3450 Allerød
	Šťáva z plodů Morinda citrofolia
	Viz položku 17

potvrzeno (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit – SRN)  pro  (Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri - DK )
	6. července 2004
	16. července 2004

	17c
	Kerstin Wiegärtner

Xerion Overseas

hauptstrasse 36-38

D-91278 Pottenstein
	Šťáva z plodů Morinda citrofolia
	Viz položku 17 

potvrzeno (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 


	10. srpna 2004
	16. srpna 2004

	18
	Profesor Dr. G.-W. von Rymon Lipinski

Head Regulatory Services & Management

Nutrinova

Industriepark Höchst

D-65926 Frankfurt nad Mohanem
	Olej z mikrořas s vysokým obsahem DHA (dokohexanová kyselina) (DHActive™) 


	„Stellungnahme zur Feststellung der wesentlichen Gleichwertigkeit des DHA45-Öls mit dem als neuartige Lebensmittelzutat zugelassenen Omega Gold™-Öl“ (Bundesinstitut für Risikobewertung - SRN)


	10. listopadu 2003
	14. ledna 2004

	19
	Dr. Ernst Karrer

Paracelsus Haus GmbH

Freistädter Strasse 236

A-4040 Linec
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	23. prosince 2003
	14. ledna 2004

	20
	Michael Gracher

GSE-Vertrieb Biologische Nahrungsergänzungs – und Heilmittel GmbH

Saargemünder Str. 18

D-66119 Saarbrückem
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	„Stellungnahme zur Feststellung der wesentlichen Gleichwertigkeit von Saft aus der Frucht der Spezies Morinda citrifolia L. der Firma GSE-Vertrieb mit dem als neuartige Lebensmittelzutat zugelassenen „Noni-Saft“ (Saft aus der Frucht der Spezies Morinda citrifolia L.) der Fa. Morinda Inc.“ (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 
	24. prosince 2003 


	26. ledna 2004

	21
	Franz Brenner

botanical Products International 

F.M. Brenner GmbH

Hauptstrasse 10

A-2392 Wienerwald/Grub


	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	9. ledna 2004 


	30. června 2004

	
	
	
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	14. ledna 2004 


	5. srpna 2004

	22
	Poul A Svane

Svane Trading ApS

Rypevang 4

DK-3450 Allerød
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	„Udtalelse vedrørende sammenlignelighed for nonisaft produkt fra Pouls Svane Trading med det godkendte produkt, jf. Kommissionens beslutning 2003/426/EF af 5. juni 2003 om tilladse til markedsføring af nonisaft (saft af frugten Morinda citrifolia L.) som en ny levnesmiddelingrediens“ (Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri - Dánsko) 
	
	

	22a
	Marysa Benjamin

Tahiti Naturel

1 Aquare Xavier Minteny

F-93220 Gagny

pro

Tahiti Naturel EURL

PO Box 14968

Arue-Tahiti

Francouzská Polynézie
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	Viz položku 22
	16. ledna 2004


	6. února 2004

	23
	Franz Mittebauer

FM Network Marketing GmbH

Stadtplatz 13/1

A-5280 Braunau
	Noni džus (šťáva z plodů Morinda citrifolia) s 10% koncentrátu grapefruitové šťávy 


	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	1. března 2004 

	16. března 2004 

	
	
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	2. srpna 2004 


	5. srpna 2004 

	24
	Georg Jessner

Planta Naturstoffe

Vertriesges. m.b.H.

Erlgasse 48

A-1120 Wien
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrifolia)
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	29. března 2004 


	21. dubna 2004 

	25
	Els Deprez

G.D.I.nv

Wolvenhovenstraat 12

B-8870 Izegem
	Noni džus (šťáva z ovoce Morinda citrofolia)
	Advies van de Hoge Gezondheidsraad (Belgie) betreffende de aanvraag om erkenning van de wezenlijke 

gelijkwaardigheid van een nonisap ingediend door de firma GDI uit hoofde van artikel 3(4) van de verordening 258/97 
	24. května 2004 


	6. července 2004

	26
	Dr. John wilkinson

Herbal Sciences International Ltd. 

The Seed Bed Centre,

Langston Road

UK-Loughton Essex IG10 3TQ

proceduresUS Nutra

2751 Nutra lane

USA-32726 Eustis F1
	Kapsle s oleoresinem astaxanthinu s vysokým obsahem karotenoidů extrahovaného z Haematococcus pluvialis (nejvýše 4 mg astaxanthinu v jedné kapsli) 


	Požadavek na zpracování stanoviska podle článku 5 o rovnocennosti oleoresinu astaxanthinu s vysokým obsahem karotenoidů extrahovaného z  Haematococcus pluvialis         (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 


	28. června 2004 


	13. července 2004

	27
	Leena Morander

Teriaka Ltd.

Siirakuja 3

FIN-01490 Vantaa
	Výrobky typu mléka a sójové nápoje s přidanými fytosteroly/fytostanoly 


	Uuselintarvikelautakunnan Lausunto olennaisesta vastaavuudesta koskien Diminicol® aineksella täydennettyä maito-ja soijajuomaa (Teriaka Ltd.)  (Novel Food Board - Finsko)
	1. července 2004 


	4. října 2004 

	
	
	Výrobky typu kysaného mléka s přidanými fytosteroly/ fytostanoly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/ fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/ fytostanolů
	Lausunto olennaisesta vastaavuudesta koskien Diminicol® aineksella täydennettyä hapanmaituotteita (Teriaka Ltd.) (Novel Food Board - Finsko)
	16. července 2004 


	16. listopadu 2004 

	27a
	Dr. L. Nyberg

Skånemejerier

S-20530 Malmö
	Výrobky typu jogurtů s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/ fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/ fytostanolů 
	Fytosteroly dodává firma Teriaka

(Diminicol) 


	26. srpna 2005 


	8.9.2005

	28
	Javier Echevarria Gutierrez

Corporation Alimentaria

PEÑASANTA S.A.

E-33199 Granda-Siero
	Výrobky typu mléka a kysaného mléka s přidanými fytosteroly/ fytostanoly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/ fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/ fytostanolů 
	Jedná se o fytosteroly/fytostanoly povolené rozhodnutím Komise 2004/333/EC 


	7. června 2004 


	4. srpna 2004

	29
	Friedrich Reuss 

pro

MEDICURA  AG

Am Baumfeld 14

D-97616 Bad Neustadt

a pro

Littlefood GmbH

Scmiedweg 6

A-6380 St. Johann

a pro

Naturana GmbH

Eichthalstrasse 12a

D-82377 Penzberg
	Noni juice (šťáva z plodů Morinda citrifolia) 


	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny 

	23. července 2004 


	2. srpna 2004 

	30
	Geraldine Perez

Danone 126, rue Jules-Guesde

F-92302 Levallois-Perret
	Jogurty s přidanými fytosteroly/ fytostanoly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Uuselintarvikelautakunnan lausunto olennaisesta vastaavuudesta koskien DANACOL® aineksella täydennettyä jogurtin tyyppistä tuotetta (DANONE France)          (Novel Food Board - Finsko)


	29. července 2004
	12. srpna 2004

	31
	Dr Horst Messinger

Cognis Deutschland GmbH&Co. KG

Postfach 13 01 64

D-40551 Düsseldorf

Henkelstrasse 667

D-40589 Düsseldorf
	Estery fytosterolů pro přidání do

i) výrobků na bázi mléka jagurtů  

ii) žlutých roztíratelných tuků jak uvedeno v nařízení Komise (ES) č. 2991/94, s výjimkou tuků určených pro tepelnou úpravu a fritování a tuků na bázi másla nebo jiných živočišných tuků
	Požadavek na stanovisko o rovnocennosti fytosterolů a jejich esterů (Food Standard Agency - UK) 


	23. července 2004


	4. srpna 2004




	
	
	Rostlinné steroly a estery rostlinných sterolů pro přidání ke žlutým roztíratelným tukům (Plantsterols and plantsterol esters for the addition to yellow fat spreads (s výjimkou tuků určených pro tepelnou úpravu a fritování a tuků na bázi másla nebo jiných živočišných tuků), salátových dresinků včetně majonéz a výrobků na bázi mléka definovaných rozhodnutím Komise 2004/333/ES, kořeněných omáček definovaných v rozhodnutí Komise 2004/334/ES a ovocných nápojů na bázi mléka definovaných v rozhodnutí Komise 2004/336/ES.
	Stanovisko o rovnocennosti rostlinných sterolů, fytosterolů a potravin s jejich vysokým obsahem (Cognis Deutschland GmbH & Co) (Novel Food Board - Finsko)
	20. dubna 2005
	29. června 2005

	
	
	Rýžový chléb s přidanými estery fytosterolů anebo fytosteroly.  

Platí požadavky stanovené článkem 2 rozhodnutí Komise 2004/336/ES, 2004/334/ES a 2004/333/ES 
	Stanovisko o rovnocennosti rýžového chleba obohaceného rostlinnými steroly firmy Cognis (Cognis Deutschland GmbH & Co) (Novel Food Board - Finsko)
	23. května 2006 


	9. června 2006 

	31a
	Gille Nassay

Novandie

19, rue de la République

F-76153 Maromme Cedex
	Výrobky typu jogurtů s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis.
	22. července 2004 


	9.9.2004

	31b
	Maria Donzília de Jesus Cantarinho

LACTOGAL

Produtos Alimentares S.A.

Rua do Campo Alegre 830 5o

P-4150-171 Porto
	Výrobky typu mlék a jogurtů s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	30. září 2004


	21. října 2004 

	31c
	Eric Grande

Danone Vitapole

Route Départementale 128

F-91767 Palaiseau Cedex 

pro

Compagnie Gervais Danone 
	Výrobky typu fermentovaných mlék s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Lausunto oleellisesta vastaavuudesta koskien kasvisteroliaineksella täydennettyjä jogurttivalmisteita (Compagnie Gervais Danone)                     (Novel Food Board - Finsko)

and stanovisko vydané k notifikaci u položky 30 (Novel Food Board – Finsko) 

Estery fytosterolů smí být rovněž i ty, které byly notifikovány firmou Cognis.
	23. listopadu 2004 


	13. prosince  2004 

	31d
	Dr. R. Keller

MIFA AG Frenkendorf

Rheinstrasse 99

CH-4402 Frenkendorf
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými estery fytosterolů.

Žluté roztíratelné tuky musí být uváděny na trh v souladu s článkem 2 relevantních rozhodnutí Komise 
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	30. května 2005 


	29. června 2005 

	31e
	Nöm AG

Vöslauer Strasse 109

A-2500 Baden
	Výrobky typu mléka s přidanými fytosteroly.  

Výrobky typu mléka musí být uváděny na trh v souladu s článkem 2 relevantních rozhodnutí Komise 
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	2. září 2005


	9. září 2005

	31f
	M. A. García Baquero

LÁCTEAS GARCIA BAQUERO S.A.

Polígno industrial «Alces» 22-23

E-13600 Alcázar de San Juan
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly

výrobky typu sýrů musí být uváděny na trh v souladu s článkem 2 relevantních rozhodnutí Komise 
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	22. července 2005 


	8.9.2005

	31g
	Ronnie Braunberger

Tucano Vertriebs GmbH&Co. KG

Gewerbegebiet Siebend

D-66663 Merzig
	Sójové nápoje s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 
	9. března 2006 


	31. března 2006 

	31h
	Dr. M. Häberli

Estavayer Lait S.A.

CH-1470 Estavayer-le-Lac
	Výrobky typu mlék a jogurtů s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis.
	11. května 2005 


	3. srpna 2005 

	31i
	Dr Friedrich Kick

Karwendel-Werke Huber GmbH&Co. KG

Karwendelstr- 6-16

D-86807 Buchlohe
	Výrobky typu sýrů s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 
	13. července 2006 


	20. července 2006 

	31j
	Michael Gusko

Kampffmeyer Food Innovation GmbH

Trettauerstrasse 32-34
	Rýžový chleba s přidanými  fytosteroly anebo estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů;
	Jde o stejné fytosteroly, které byly notifikovány firmou Cognis anebo Cargill 
	5. července 2006 


	20. července 2006

	31k
	Walter Link

Walter Rau Lebensmittelwerke

GmbH&Co. KG

Münsterstr. 9-11

D-49176 Hilter
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis.


	7. června 2006 


	3. srpna 2006

	31l
	Luciano Sita

granarolo S.p.a.

Via Cadrina, 272

I-40127 Bologna
	Výrobky založené na kysaném mléku (jogurty) s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	26. července 2006 


	31. července 2006 

	31m
	Epaminondas Chinis

Vivartia S.A.

Dairy&rinks Division

16 Eirinis Ave.

GR-177 78 Tavros
	Výrobky typu mléka jako jsou výrobky typu odtučněného a polotučného mléka s možným přídavkem ovoce anebo cereálií, typu jako jsou jogurty; sójové nápoje; výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12 g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela anebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými fytosteroly  

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	jde o stejné estery fytosterolů, které byly notifikovány firmou  Cognis. 


	26. října 2006 


	6. listopadu 2006

	31n
	E. de Mûelenare

NV VANDEMOORTELE

Prins Albertlaan 12

B-8870 Izegem
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů
	Fytosteroly jsou dodávány firmami Cognis anebo Cargill 


	9. ledna 2007 


	31. ledna 2007 

	31o
	Francesca Varvello

Molino Vigevano srl

Via Matteotti, 10

I-27029 Vigevano
	Rýžový chleba s přidanými fytosteroly anebo s estery fytosterolů 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných esterů fytosterolů 
	Fytosteroly jsou dodávány firmou  Cognis.


	28. listopadu 2006 


	8. února 2007 

	31p
	Dr Maurizio Roberti

Nutrition&Santé Italia S.p.A. 

Soggetta a direzione e coordinamento di Sanutri AG

Lgo Umberto Boccioni 1

I-21040 Origgio (VA)
	Výrobky založené na kysaném mléku s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů 
	Fytosteroly jsou dodávány firmou  Cognis 


	12. února 2007 


	15. března 2007

	31q
	Elmilk Sp. Z o.o.
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů  fytosterolů
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Cognis 


	7. února 2007


	27. března 2007 

	31r
	Edoardo Roncadin

Bofrost Distributzione Italia S.p.a.

Via Clauzetto, 4

I-33078 San Vito al Tagliamento (PN)
	nápoje na bázi odtučněného mléka s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosteroly;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosteroly
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Cognis 


	17. dubna 2007 


	7. května 2007 

	31s
	Caroline Calin

Lactalis Nestlé Chilled Dairy Co. Ltd

St. George´d House

Croydin, Surrey CR9 1NR

United Kingdom
	Výrobky založené na mléku s ovocem s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Cognis  


	5. června 2007 


	12. července 2007 

	31t
	Luc Gerardy

Corman Miloko Factory

Carrick on Suir

Co. Tipperary 

Ireland
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných esterů fytosterolů
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Cognis  


	7. srpna 2007 


	9. srpna 2007 

	31u
	Irene Pateras

Elbisco S.A.

21st km Marathon Ave.

GR-19009 Pikermi

Attica-Greece
	Rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže a ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Estery fytosterolů jsou dodávány firmou Cognis
	6.9.2007
	12. října 2007 

	31
	Gebr. Woerle GmbH                   Postfach 18                               Enzing 26                                   A – 5302 Henndorf bei Salzburg
	Výrobky typu mléka jako jsou výrobky typu odtučněného a polotučného mléka s možným přídavkem ovoce anebo cereálií, výrobku typu kysaného mléka jako jsou jogurty; sójové nápoje; výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12 g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela anebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými fytosteroly  

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Estery fytosterolů jsou dodávány firmou Cognis
	6. listopadu 2008
	7. listopadu 2008

	31w
	Mills of Crete S.A.

Eth. Veniselou 40

Souda, Crete

GR - 73200
	Rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže a ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Estery fytosterolů jsou dodávány firmou Cognis.
	5. prosince 2008
	11. prosince 2008

	31
	Valio Ltd.

PO Box 10

Meieritje 6, Pitäjanmaki

FIN – 00039 Valio Helsinki


	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

Výrobky typu mléka jako jsou výrobky typu odtučněného a polotučného mléka s možným přídavkem ovoce anebo cereálií, typu jako jsou jogurty; sójové nápoje; výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12 g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela anebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými fytosteroly  

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Cognis
	2. prosince 2008
	11. prosince 208

	32
	Michael O´Shea

QA Consumer Food Manager

Dairygold

Clonmel Road

Mitchelstown

Co.Cork

Ireland
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů 
	Úřad pro bezpečnost potravin Irska dopisem ze dne 11. srpna vyjádřil stanovisko, že žlutý roztíratelný tuk je rovnocenný podobnému výrobku, který se vyskytuje na trhu EU                                                (Food Safety Authority of Ireland - IR)
	30. srpna 2004
	20.9.2004

	33
	Brent Rogers

Cargill Acidulants

Crgill Drive

Eddyville

IA 52553

USA
	Hydrochlorid glukosaminu z plísně Aspergillus niger
	Stanovisko o rovnocennosti hydrochloridu glukosaminu (Aspergillus niger) zpracované podle článku 5 nařízení o nových potravinách                                   (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK) 
	6. srpna 2004
	13. října 2004

	34
	Salvador Martí Gómez-Lechón

SomaNoni

TICO CATALANA S.A.

Sucursal en España

Camino de Aldaya 18

E-46940 Manises, Valencia
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti posuzovaného výrobku “Somanoni de la empresa Tico Catalana S.A.” (Agencia española de seguridad alimentaría - Španělsko)
	16. srpna 2004
	7. října 2004

	35
	Daniel Deneke 

COSMOS-AN Europe B.V.

Postbus 2699

NL-6401 DD Heerlen

Economiestraat 13

NL-6433 KC Hoensbroek
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti Noni šťávy (3) z plodů Morinda citrofolia (Gezondheidsraad  - Nizozemí)
	13 října 2004
	16 listopadu 2004

	36
	Gerry Reints 

NONI Hawaii BV

Postbus 1342

NL-9701 BH Groningen

Aweg 43

NL-9718 CX Groningen
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko Gezondheidsraad (NL) o rovnocennosti Noni šťávy (2) z plodů Morinda citrofolia (Gezondheidsraad - Nizozemí)
	14 října 2004
	16 listopadu 2004

	37
	Pascal Erdmann

Natures Products

15 Brailsford Court, Howick

Auckland

New Zealand
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti Noni šťávy původem z Cookových ostrovů vyrobenou Natures Products Ltd.                                (Food Standard Agency – UK)
	2. listopadu 204
	15 listopadu 2004

	38
	Dr F. Shinnick

Cargill 15407 McGinty Road

MS 110

Wyazata, MN 55391

USA


	Potraviny s přidanými fytosteroly: žluté roztíratelné tuky  s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích;

salátové dressingy, majonézy a kořeněné omáčky;

nápoje na bázi mléka s ovocem anebo s cereáliemi, nápoje na bázi ovoce, výrobky na bázi kysaného mléka, kde mléčný tuk anebo bílkoviny jsou částečně nebo úplně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami a sójové nápoje;               výrobky na bázi sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde mléčný tuk anebo bílkoviny byly částečně nebo zcela nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami
	Stanovisko rovnocennosti rostlinných sterolů/stanolů jako složek určených pro použití v potravinách (Cargill Incorporation) (Novel Food Board - Finsko)
	24. října 2004
	13. prosince 2004

	
	Dr Yves Le Bail-Collet

Cargill R&D Centre Europe

Havenstraat 84

B-1800 Vilvoorde
	Rýžový chleba s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů  
	Stanovisko o rovnocennosti rýžového chleba obohaceného s rostlinným steroly/stanoly Corowise   (firma Cargill)                              (Novel Food Board - Finsko)
	4.9.2006
	12.9.2006

	38a
	ABAFOODS s.r.l.

Via Cà Mignola Nuova, 1775

I-45021 Badia Polesine (Rovigo)
	Sójové nápoje s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů 
	Jedná se o fytosteroly totožné s těmi, které byly notifikovány firmou Cargill
	3. srpna 2006
	7.9.2006

	38b
	R.M. Gutjahr

Health Concerni BV

Reactorweg 9a

NL-3542 AD Utrecht

P.O.Box 40376 

NL-3504 AD Utrecht
	Žluté roztíratelné tuky s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů 
	Jedná se o fytosteroly totožné s těmi, které byly notifikovány firmou Cargill
	11. prosince 2007
	18. prosince 2007

	39
	David Backstrom

Resort Health Products

Noni Maui Nutrition&Cosmetics

211, Napoko Place

Kulu Maui 96790 Hawai

USA
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti havajské noni šťávy s dalšími šťávami povolenými rozhodnutím Vědeckým výborem pro potraviny ES ze dne 5. června 2003          (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	28. ledna 2005
	22. února 2005

	40
	Gerhard Stemmler

Herbex Ltd.

P.O.Box 516

17 Vesi Crescent Waiyavi

Lautoka

Fidji Islands
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	11. ledna 2005
	11. února 2005

	40a
	W.G. Brull

Royal Noni (Fiji) Limited

P.O.Box 5842

Lautoka Fiji Islands
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	15. dubna 2005
	25. dubna 2005

	40b
	Alexander Litterst

Blütenweg 17

d-78351 Bodmann-Ludwigshafen

pro

Tauro Tukaroa

Sunline Noni Ltd.

Rarotonga

P.O.Box 295

Cook Islands
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	2. června 2005
	29. června 2005

	40c
	Ken Newton

C.C.K. Trading Ltd.

P.O.Box 3043

Apia

Samoa
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	25. května 2005
	29. června 2005

	40d
	Bradley J. Stafford

Cook Islands Noni Marketing Ltd

P.O.Box 184

Rarotonga

Cook Islands
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	29.9.2005
	20. října 2005

	40e
	Richard F. Keil

R&L Holdings Ltd.

P.O.ox 977

Vaitele

Apia

Samoa
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy Noni vyrobené na tichomořských ostrovech zpracované podle článku 4 nařízení o nových potravinách 

(Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	17. ledna 2008
	28. ledna 2008

	41
	David Stewart

Forbes Medi-tech Inc.

750 West Pender Street

Vancouver B.C. V6C 2T8

Canada
	Potraviny uvedené v článku 1 rozhodnutí Komise 2000/500/ES a v příloze rozhodnutí 2004/333/ES, 2004/334/ES, 2004/335/ES a 2004/336/ES (žluté roztíratelné tuky, salátové dresinky, výrobky typu kysaného mléka, sójové nápoje, výrobky typů sýrů, kořeněné omáčky, výrobky typu jogurtů, ovocné nápoje založené na mléku) s přidanými fytosteroly/fytostanoly (Reducol™) 
	Stanovisko o rovnocennosti potravin obohacených fytosteroly/fytostanoly Reducol™ (Forbes Medi-Tech Inc.) ze dne 28. února 2005                                  (Novel Food Board - Finsko)
	22. dubna 2005
	6. června 2005

	
	
	Rýžový chleba
	Stanovisko o rovnocennosti rýžového chleba  obohaceného rostlinnými steroly Reducol™ (Novel Food Board - Finsko)
	12. června 2006
	3. srpna 2006

	
	
	Sýrové výrobky (obsah tuku < 12g na 100g) s přidanými fytosteroly anebo estery fytosterolů
	Dopis Food Safety Authority (irsko)  ze dne 6. září 2006 týkající se rovnocennosti
	3. října 2006
	6. listopadu 2006

	41a
	Timo Keski-Kasari

Juustoportti Oy

Meijeritie 3

61600 Jalasjärvi

Finland
	Výrobky typu jogurtů s přidanými fytosteroly/fytostanoly (Reducol™)

výrobky typu jogurtů musí být uvedeny na trh v souladu s ustanovením článku 2 rozhodnutí Komise 2004/334/ES - 2004/336/ES
	Stanovisko o rovnocennosti potravin obohacených fytosteroly/fytostanoly Reducol™ (Forbes Medi-Tech Inc.) ze dne 28. února 2005                                 (Novel Food Board - Finsko)
	27. května 2005
	29. června 2005

	41b
	Gilles Nassy

Novandie

19, rue de la République

F-76153 Maromme Cedex
	Výrobky typu jogurtů a dalších mléčných výrobků s přidanými fytosteroly/fytostanoly (Reducol™)

výrobky typu jogurtů a dalších mléčných výrobků musí být uvedeny na trh v souladu s ustanovením článku 2 rozhodnutí Komise 2004/845/ES
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES. Navíc, výrobky typu jogurtů a dalších mléčných výrobků obsahující tyto estery fytosterolů byly již notifikovány společností Forbes Medi Tech (viz položku 41)
	17. června 2005
	4. července 2005 

	41c
	N. Carrolo

Pingo Doce Distribuição Alimentar S.A.

Rua Actor António Silva, 7

Aparto 52022

P-1649-033 Lisboa
	Nápoje založené na mléku s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES.
	27. června 2005
	26. července 2005

	41d
	D. Dobbins

Robert Wisemans&Sons Limited

159 Glasgow Road

East Kilbride

UK-Glasgow G74 4PA
	Nápoje založené na mléku s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES.
	20. března 2006
	31. března 2006

	41e
	Mogens Nielsem

Managing Director

Dragsbæk

Simons Bakke 46

DK-7700 Thisted
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES.
	20. března 2006
	31. března 2006

	41f
	C. Swire

Fayrefield Foods Ltd.

Englesa House

Barthomley Road

UK-Crewe, Cheshire CW1 UF
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES.
	13. července 2005
	3. srpna 2005

	41g
	Walter Link

Walter Rau Lebensmittelwerke

GmbH&Co. KG

Münsterstr. 9-11

D-49171 Hilter
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly dodává Forbes MediTech
	15. listopadu 2005
	7. prosince 2005

	41h
	Pedro Diniz Freire

Renoldy – Produção e commercialização de leite e produtos lácteos, Lda.

Rua Victor Cordon, no 21

P-1200-482 Lisboa
	Nápoje založené na mléku s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/845/ES.
	24. dubna 2006
	19. května 2006

	41i
	Liane Mrsink

Romi Smilfood B.V.

Postbus 200

NL-8440 AE Herenveen

De Kuinder 7

NL-8444 DC Heerenveen
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly/estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly/estery fytosterolů dodává Forbes MediTech
	5. prosince 2006
	26. prosince 2006

	41j
	John Mullen

Kingdom Cheese Company

Glenfield Industrial Estate Cowdenbeath

Fife

Scotland KY4 9HT
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly dodává Forbes MediTech
	23. května 2006
	26. června 2006

	41k
	Linkosuo Oy

PO Box 77

Mannakorventie 1, Kangasala

FIN-33101 Tampere
	Rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže a ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly
	Fytosteroly dodává Forbes MediTech
	23. dubna 2007
	15. května 2007

	41l
	Caseifcio Pibzolo Fiavè Rovereto S.c.r.l. Via A. Degasperi 12úA

I- 38975 Favé (Trento)
	Výrobky typu jogurtů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů
	Fytosteroly dodává Forbes MediTech
	3. března 2008
	18. března 2008

	41m
	Rupp Käseexport GmbH

Krüzeastrasse 8

A – 6912 Hörbranz
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly dodává Forbes MediTech
	7. července 2008
	28. října 2008

	42
	Forbes Medi-Tech Inc.

750 West Pender Street

Vancouver B.C. V6C 2T8

Canada
	Potraviny uvedené v článku 1 rozhodnutí Komise 2000/500/ES a v příloze rozhodnutí 2004/333/ES, 2004/334/ES, 2004/335/ES a 2004/336/ES (žluté roztíratelné tuky, salátové dresinky, výrobky typu kysaného mléka, sójové nápoje, výrobky typů sýrů, kořeněné omáčky, výrobky typu jogurtů, ovocné nápoje založené na mléku) s přidanými fytosteroly/fytostanoly
	Stanovisko o rovnocennosti potravin obohacených fytosteroly/fytostanoly Reducol™ (Forbes Medi-Tech Inc.) ze dne 28. února 2005                                    (Novel Food Board - Finsko)
	22. dubna 2005
	6. června 2005

	43
	Dr David Stewart

Forbes Medi-Tech Inc.

750 West Pender Street

Vabcouver B.C. V6C 2T8

Canada
	Potraviny uvedené v článku 1 rozhodnutí Komise 2000/500/ES a v příloze rozhodnutí 2004/333/ES, 2004/334/ES, 2004/335/ES a 2004/336/ES (žluté roztíratelné tuky, salátové dresinky, výrobky typu kysaného mléka, sójové nápoje, výrobky typů sýrů, kořeněné omáčky, výrobky typu jogurtů, ovocné nápoje založené na mléku) s přidanými fytosteroly/fytostanoly (Phyto-S-Sterols™)
	Stanovisko o rovnocennosti potravin obohacených fytosteroly/fytostanoly Phyto-S-Sterols™ (Forbes Medi-Tech Inc.) ze dne 4. listopadu 2004             (Novel Food Board - Finsko)
	20. května 2005
	6. června 2005

	44
	Reinhard Bursian

Trisana GmbH

Diemendorf 8

D-8232 Tutzing
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko podle článku 3(4) nařízení (ES) č. 258/97 ke šťávě z plodů Morinda citrofolia firmy Trisana GmbH obsahující jako novou složku šťávu noni firmy Morinda Inc.                       (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 
	Datováno 14. září 2004

kvůli uvedení špatné adresy doručeno až 2. května 2005
	29. června 2005

	45
	L. Sita

Granarolo S.p.a.

Via Candriano, 27/2

I-40127 Bologna
	Výrobky typu kysaných mlék (jogurt) s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává firma Triple Crown a Food Standard Agency  (UK) doručila stanovisko o rovnocennosti fytosterolů “Opinion on the substantial equivalence of a free phytosterol ingredient”
	5. srpna 2005
	16. srpna 2005

	46
	M. Weinzierl

Princesse de Mogador

Kellerstr. 11

D-81667 Mnichov
	2 notifikace týkající se arganového oleje (oleje z Argania spinosa L.)
	Hodnocení rovnocennosti arganového oleje (Argania spinosa L.) s ostatními potravinářskými oleji (totéž pro č. 13)                            (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	23. května 2005

a

5. června 2005
	25. července 2005

	47
	G. Martin

Mi GmnH

Postfach 2535

CH-6342 Baar

Mi EU ltd.

Pro

EAC Business Services Ltd.

Cariocca Business Park

2 Sawley Road

UK- Manchster M40 8BB
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti ťávy noni posouzené podle článku 5 nařízení o nových potravinách (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	28. června 2005
	4. července 2005

	48
	N. Hanlon

Kerry FoodstuffsTralee Road, listowel

Co. Kerry 

Ireland
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Stanovisko, že potraviny jsou rovnocenné potravinám schváleným rozhodnutími Komise 2004/333/ES, 2004/334/ES a 2004/336/ES.                                 (Food Safety Authority of Ireland - Irsko)
	15. června 2005
	4. července 2005

	49
	M. Gebauer

Homann Feinkost GmbH&Co.

Bahnhofstrasse 4

D-49197 Dissen
	Salátové dresinky a majonézy s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

potraviny budou baleny jako jednotlivé porce
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/333/ES.
	5. července 2005
	3. srpna 2005

	50
	M. Werner

NCT Nord Trading GmbH

Albert-Schweitzer-Str. 20

D-85375 Neufahrn b. Freising
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko podle článku 3(4) nařízení (ES) č. 258/97 ke šťávě z plodů Morinda citrofolia firmy NCT Nord Trading GmbH a Dynamic Health Laboratories Inc . obsahující jako novou složku šťávu noni firmy Morinda Inc.                   (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 
	19. května 2005
	19.9.2005

	51
	Bruce Burwick

Dynamic Health Labortories Inc.

110 Bridge Street

USA-Brooklyn, New York 11201
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko podle článku 3(4) nařízení (ES) č. 258/97 ke šťávě z plodů Morinda citrofolia firmy NCT Nord Trading GmbH a Dynamic Health Laboratories Inc . obsahující jako novou složku šťávu noni firmy Morinda Inc.                 (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 
	27.9.2005
	10. října 2005

	52
	Dirk Cremer

Degussa Food Ingredients GmbH

Lisa-Meitner-Strasse 34

D-85345 Freising
	Potraviny uvedené v článku 1 rozhodnutí Komise 2000/500/ES a v příloze rozhodnutí 2004/333/ES, 2004/334/ES, 2004/335/ES a 2004/336/ES (žluté roztíratelné tuky, salátové dresinky, výrobky typu kysaného mléka, sójové nápoje, výrobky typů sýrů, kořeněné omáčky, výrobky typu jogurtů, ovocné nápoje založené na mléku) s přidanými estery sterolů 
	Stanovisko o rovnocennosti v případě fytosterolů/fytostanolů Cholestian™ IP  (Degussa Food Ingredients GmbH)                  (Novel Food Board - Finsko)
	27.9.2005
	13. října 2005

	53
	Boujima Boujia

ARGANINE

Argan-Öl e.K

D-86938 Schondorf
	arganový olej (olej z Argania spinosa L.)
	Hodnocení rovnocennosti arganového oleje (Argania spinosa L.) s ostatními potravinářskými oleji (totéž pro č. 13)                          (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	17. října 2005
	24. listopadu 2005

	54
	Kjell Sjöberg

Triple Crown AB

Stenslingan 10

S-1238 Stockholm


	Fytosteroly k použití ve výrobcích typu mléka a typu jogurtů
	Stanovisko o rovnocennosti volných fytosterolů posouzených podle článku 5 nařízení o nových potravinách                                      (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	11. listopadu 2005
	8. prosince 2005

	
	Stenslingan 103

S-18238 Danderyd
	Nízkotučné roztíratelné/tavené sýry (obsah tuku ≤ 12g na 100g) a rýžový chleba
	Stanovisko o rovnocennosti složek rostlinných sterolů vyrobených firmou Triple Crown a potravin jimi obohacených (Triple Crown AB) (Novel Food Board - Finsko)
	16.10.2006
	7. listopadu 2006

	54a
	Mette Krabbe Akerlind

Milkko ek. För.

Box 31

S-18211 Danderyd
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Triple Crown
	23. listopadu 2006
	20. prosince 2006

	54b
	Koninklijke ERU Kaasfabrik B.V. Postbus 7

NL – 3440 AA Woerden

Middelandsee Zee 7

NL – 3446 CG Woerden
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Triple Crown
	23. dubna 2008
	14.5.2008

	55
	H. Homan

Westland Kaasspecialiteiten B.V.

Postbus 13

NL-1270 AA Huizn-Holland

Zuiderzee 5

NL-1271 EP Huizen-Holland
	Výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Jedná se stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/333/ES.
	12. ledna 2006
	21. února 2006

	56
	Denis Carrigan

Glanbia Consumer Foodstuffs

3008 Lake Drive

Citywest Business Campus

IRL-Dublin 24
	Výrobky typu jogurtů s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland o rovnocennosti potraviny
	7. února 2006
	21. února 2006

	57
	F. Fogeda

Vitae-Caps S.A.

Poligono Industrial Torrehierro

c/Gutemberg 356

E-45600 Talavera de la Reine

(Toledo)
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích;

výrobky typu mléka; a výrobky typu jogurtů
	Stanovisko o rovnocennosti podle článku 3(4) a článku 5 nařízení (ES) č. 258/97 pro výrobky “Vitasterol S-80 ne-GMO” pro firmu Vitae Caps, S.A.                          (Agencia española de seguridad alimentaría - Španělsko)
	30. ledna 2006
	21. února 2006

	
	
	Žluté roztíratelné tuky; 

výrobky typu mléka; výrobky typu kysaných mlék; výrobky typu sýrů; salátové dresinky; a sójové nápoje
	Stanovisko určené provozovateli Vitae Caps, S.A. O rovnocennosti fytosterolů/esterů fytosterolů podle článku 3(4) a článku 5 nařízení (ES) č. 258/97 (4. května 2006) (Agencia española de seguridad alimentaría - Španělsko)
	22. června 2006
	27.9.2006

	
	
	Kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly
	Stanovisko určené provozovateli Vitae Caps, S.A. O rovnocennosti fytosterolů/esterů fytosterolů podle článku 3(4) a článku 5 nařízení (ES) č. 258/97 (27. července 2006) (Agencia española de seguridad alimentaría - Španělsko)
	26. října 2006
	16. listopadu 2006

	
	
	Rýžové nápoje s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                   balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;             salátové dresinky budou baleny jako jednotlivé porce
	Stanovisko určené provozovateli Vitae Caps, S.A. O rovnocennosti fytosterolů/esterů fytosterolů podle článku 3(4) a článku 5 nařízení (ES) č. 258/97 (27. července 2006) (Agencia española de seguridad alimentaría - Španělsko)
	25. června 2008
	9. července 2008

	57a
	Mr Fridrich Meindl

Nöm AG

Vöslauer Straße 106

A – 2500 Baden
	Výrobky typu mléka s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                   balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;            
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly notifikovány firmou VitaeCaps
	7.9.2006
	19.9.2006


	57b
	Tim-Oliver Schön

Heideblume Molkerei

Elsdorf-Rotenburg eG

D-27404 Elsdorf
	Výrobky typu mléka, typu jogurtů, kořeněné omáčky a salátové dresinky s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

kořeněné omáčky a salátové dresinky budou baleny  jako jednotlivé porce;                               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly notifikovány firmou VitaeCaps
	8. září.2006
	29.září 2006

	57c
	Véronique Boyer

Senoble France

30, rue des Jaques

F – 89150 Jouy
	Výrobky na základě kysaných mlék

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly notifikovány firmou VitaeCaps
	31. května 2007
	13. června 2007

	57d
	Juliana Kives Ostronoff

Quesos Forlasa S.A.

Avda. Reves Católios, 135

Apartado de correos 43

E – 02600 Villarrobledot (Albacete)
	Výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g) s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly notifikovány firmou VitaeCaps, Cognis nebo Lipofoods
	4. června 2007
	13. června 2007

	57e
	Artemis Chatzigeorgiou

VIVARTIA S.A.

Dairy &  Drinks Division

10, Ziridi

GR – 15123 Marousi / Attiki

Greece
	Výrobky založené na kysaném mléku s přidanými estery fytosterolů

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly notifikovány frimou VitaeCaps
	27. července 2007
	9. srpna 2007

	58
	J. Broers

PrimaPharm B.V.

15, Nieuwe Uitleg

NL-2514 BP The Hague
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobku typu mlék a kysaných mlék; výrobku typu jogurtů; výrobky typu sýrů a sójové nápoje s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Stanovisko o rovnocennosti fytosterolů posouzené podle článku 5 nařízení o nových potravinách (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	16. ledna 2006
	21. února 2006

	58a
	Dr. Valentin Verdorfer

Qualitymanagement

Latteria Sociale Merano

ViaCava, 5

I-39012 Merano
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobku typu mlék a kysaných mlék; výrobku typu jogurtů; výrobky typu sýrů a sójové nápoje s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Fytosteroly jsou dodávány firmou PrimaPharm
	13. března 2006
	27. dubna 2006

	58b
	Dr Alberto Contessotto

Direttore di Stabilemento trentinalatte S.P.A.

Via 4 Novembre, 63

I – 38030 Roverè della Luna
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobku typu mlék a kysaných mlék; výrobku typu jogurtů; výrobky typu sýrů a sójové nápoje s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Fytosteroly jsou dodávány firmou PrimaPharm
	
	

	59
	Yves Toboul

Directuer Commercial, Pacifique

Sud

Zone Industrielle Napoleon

530 Avenue des Templiers – Bat. 7

F-13400 Aubagne
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko týkající se posouzení rovnocennosti šťávy s ostatními šťávami povoleným na základě rozhodnutí Vědeckého výboru pro potraviny ze dne 5. června 2003 (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	28. února 2006
	31. března 2006

	60
	Marek Koczubik

Laboratoria Natury sp.z.o.o.

ul. Rapackiego 19

PL-20-150 Lublin

Polsko
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťáva noni “Noni Vita – 100% šťáva z plodů Noni” se šťávou povolenou rozhodnutím Komise 2003/426/ES (Instytut Żywności I Żywienia - Polsko)

	6. února 2006
	19. dubna 2006

	61
	Issac Sigal

Joy Products S.A:

Del ICE Sabana Norte

125 metros Norte

Frente el Colegio Los Ángeles

Adificio Balot, 2ndo piso

San José

Costa Rica
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti výrobku TABARI NONI     (Ministerio della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti -  Itálie)
	18. ledna 2006
	11. dubna 2006

	62
	Essi Sarkkinen

Mari Lyyra

Oy Foodfiles Ltd.

Neulaniementie 2L6

FIN-70210 Kupio

pro společnost
Arboris LLC
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobku typu mlék a kysaných mlék; výrobku typu jogurtů; výrobky typu sýrů; sójové nápoje; salátové dresinky a kořeněné omáčky  
	Stanovisko o rovnocennosti rostlinných sterolů Arboris® sterol AS-2™ jako složky a potravin jimi obohacených (Arboris® LLC) (Novel Food Board - Finsko)
	5. dubna 2006
	27. dubna 2006

	
	
	rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	
	7. prosince 2006
	19. února 2007

	62a
	Emmanouil Karamolegos

Karamolegos Bakery & Confeectionary Industry S.A. Thessi Tzima

Koropi

GR – 194 00 Řecko
	rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže a ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Arboris
	10. srpna 2007
	4.září.2007

	62b
	Dale Farm Ltd.

Shap Road 

Kendal

Cumbria

UK

LA9 6NS
	Jogurtové nápoje s přidanými fytosteroly                                                   porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Arboris
	19.září.2008
	1. října 2008

	63
	Rudolf Bresnik

Argand´Or GmbH

Altkönigstrasse 10

D-61462 Königstein im Taunus
	Arganový olej (olej z Argania spinosa)
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na  tento arganový olej 
	4. dubna 2006
	27. dubna 2006

	64
	Dr Anette Peterson

AstaReal AB

Idrottsvägen 4

SE-13440 Gustasberg
	Astaxanthin v doplňcích stravy
	Stanovisko o rovnocennosti pro schválení extraktů astaxanthinu  obohacených oxidem uhličitým, AstaREAL-L10, odvozeného z Haematococcus pluvialis pro použití v doplňcích stravy   (National Food Administration - Švédsko) 
	17. května 2006
	22. května 2006

	65
	Henna Karvonen

Oy Foodfiles Ltd.

Pro

Oy Ecoway AB

Kauppalkulma 

FIN-49400 Hamina
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti noni šťávy (Ecoway Oy)                   (Novel Food Board - Finsko)
	22. května 2006
	9. června 2006

	66
	Richard Blanchette

Noni Vida

208 Calle Arzobispo – Suite 204

Santo Domingo

Dominikánská republika

Lucien Zabala

Tropic Noni C. por A.

104 Calle 19 de Marzo

Santo Domingo

Dominikánská republika
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy noni vyrobené v Dominikánské republice se šťávami,  které byly odsouhlaseny Vědeckým výborem pro potraviny ze dne 5. června 2003                                                             (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	23. února 2006
	9. června 2006

	67
	Dirk Börger 

HANOJU Europe

Hof van Reims 1

NL-7007 JC Doetinchem
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti potraviny podle nařízení (ES) č. 258/97                                                            (Bureau Nieuwe Voedingsmiddelen – Nizozemí)  

	11. ledna 2006
	21. února 2006

	68
	James Barnett

pro

DDO processing LLC

3117 Southside avenue

Cincinatti OH 45204

USA
	výrobky typu mlék a kysaných mlék; sójové nápoje, salátové dresinky, kořeněné omáčky s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                 balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů; 

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce;  
	Stanovisko o rovnocennosti fytosterolů zpracované podle článku 5 nařízení o nových potravních                                       (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	13. července 2006
	28. července 2006

	69
	Elena Della-Compagni

Inpharma SA

Via F. Borromi 3

CH-6900 Lugano
	výrobky typu mlék a kysaných mlék; výrobky typu jogurtů; výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Stanovisko o rovnocennosti nových složek a potravin, ke kterým byly rostlinné steroly přidány      (Ministerio della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti - Itálie)
	26. června 2006
	24. července 2006

	69a
	Dr. Nicola Codispoti

Centrale del latte di Vincenza

Contra Carpagnon 11

I-36100 Vincenza
	výrobky typu kysaných mlék a výrobky typu jogurtů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů;   
	Jde o fytosteroly (složky), které již byly notifikovány firmou Inpharma 
	1. srpna 2006
	6.září 2006

	69b
	Francesco Perozzo

Consorzio Produttori Latte di Trento e Borgo Scarl

Via Campotrentino, 9

I-38100 Trento
	výrobky typu mlék a kysaných mlék; výrobky typu jogurtů; výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Jde o fytosteroly (složky), které již byly notifikovány firmou Inpharma 
	30. srpna 2006
	15.září.2006

	70
	Dr Cornelia Friese-Wehr

KAHUNA GmbH

Alfred-Klingele-Str. 78

D-73630 Rehmshalden
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy z plodů Morinda citrofolia firmy KaHuna GmbH Německo jako nové potraviny a nové složky potravin v ovocných pasterizovaných nápojích (Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH - Rakousko) 
	2. srpna 2006
	12.září 2006

	71
	Dr Evelyn Nagler

Stuffer S.p.A.

Via Copernico 2

I-39100 Bolzano
	výrobky typu mlék s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/333/ES
	6. září 2006
	15.září 2006

	72
	Jean Louis Assouad¨Les Derives Reisiniques ar Terpeniques

30, rue Gambetta – BP 206

F-40105 Dax Cedex
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; ovocné nápoje založené na mléku; výrobky typu jogurtů a typu sýrů (obsah tuku ≤ 12 g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela anebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými fytosteroly  

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Stanovisko FSA o rovnocennosti fytosterolů vyrobených DRT (Food Standard Agency - UK)
	12. října 2006
	6. listopadu 2006

	72a
	Paul Aitkenhead

Mills DA

Sofienberggatan 19

PO Box 4644 SOFienberggatanN-00506 Oslo
	Žluté roztíratelné tuky s přidanými fytosteroly v souladu s definicí v nařízení Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Les Derives Resiniques et Terpeniques
	27. prosince 2006
	26. ledna 2006

	73
	Sebastian Held

Eselrstr. 6

D-86720 Nördlingen
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko k dotazu pana Sebastiana Helda, 09409 Norimberk, týkající se rovnocennosti podle článku 3(4) nařízení (ES) č. 258/97 šťávy z plodů Morinda citrfolia L. se šťávou firmy Morinda Inc, která byla povolena v souladu s nařízením (ES) č. 258/97                           (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN) 
	10. října 2006
	17. listopadu 2006

	74
	Xu Baoshun

Fenchen Enterprises Ltd.

1911-1915 Frtune Building

No. 359

Hongwu Rd Nanjing 210002

Čína
	Žluté roztíratelné definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Stanovisko o rovnocennosti pro složku Cholevel™ Plant Sterol a potravin obohacených těmito rostlinnými steroly (Fenchem Enterprises Ltd.) (Food Novel Board - Finsko)
	1. listopadu 2006
	16. listopadu 2006

	74a
	Tamás Szakács

HAJDÚSÁGI SŰTŐDÉK Zrt

Hösök Útja 1-3

HU-4027 Debecen

Maďarsko
	Žluté roztíratelné definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Fytosteroly jsou dodávány firmou Fenchem Enterprises
	12. listopadu 2007
	5. prosince 2007

	75
	Dr Yves le Bail-Collet

Cargill R&D Europe

havenstraat 84

B1 1800 Vilvoorde
	Žluté roztíratelné definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Stanovisko  rovnocennosti potravin obohacených rostlinnými steroly/estery rostlinných stanolů Corowise (firma Cargill)               (Novel Food Board - Finsko)
	26. října 2006
	23. listopadu 2006

	76
	Elevegna Razvodoskaia

FORLIVE srl

Via Ravegna, 456

I-47100 Forli (FC)
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko Ministerio della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti (Itálie)
	4. ledna 2007
	31. ledna 2007

	77
	Llssandro Mazzola

Istituto Pirri srl

Via Cavour 7

I-20052 Monza

pro

Innomark Inc.
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko Ministerio della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti (Itálie)
	21. prosince 2006
	31. ledna 2007

	78
	Javier Jiménez Madrid

Láctea Antequerana S.L.

Polígno Industrial Avda. El Romeral, 3

E-29200 Antequera 

Malaga
	výrobky typu kysaných mlék s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/336/ES
	2. ledna 2007
	25. ledna 207

	78a
	Theo Knöps

Uniekaas Nederland B.V.

Belgiëstraat 6

NL-5171 PN Kaatsheuvel

Postbus 14

NL-5170 AA Kaatsheuvel
	výrobky typu kysaných mlék (výrobku typu sýrů s obsahem tuku ≤ 12g na 100g) s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/336/ES
	8. ledna 2007
	14. února 2007

	79
	Kart Cahill

AgroLabs Inc.

805 Port America Place

Suite 200

Grapevine Tx 76051

USA
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti “Naturally Noni” vyrobené AgroLabs Inc.                                   (Food Standard Agency - UK)
	23. ledna 2007
	8. února 2007

	80
	Laurent Depelley

Lipofoods

Calle Issac Peral, 17

E-08850 Gavá (Barcelona)
	Žluté roztíratelné definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky;  s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Stanovisko o rovnocennosti fytosterolů zpracované podle článku 5 nařízení o nových potravinách (Food Standard Agency ze dne 15. února 2007; NFU 632)                                              (Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	16. února 2007
	12. března 2007

	80a
	
	Výrobky založené na mléku, jako je odtučněné a polotučné mléko, také s přídavkem ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék, jako jsou jogurty s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Fytosteroly dodává firma Lipofoods
	19. listopadu 2008
	1. prosince 2008

	81
	Dr. Gerald Cysewski

Cyanotech Corporation

73-4460 Queen Kaahumanu

Highway

102 Kailua-Kona

HI 96740

USA
	Doplňky stravy s oleoresinem astaxanthinu extrahovaným z Heamatococcus Pluvialis
	Stanovisko na rovnocennost extraktu z řasy Heamatococcus Pluvialis obohaceného astaxanthinu                                                (Food Standard Agency - UK)
	7. března 2007
	13. března 2007

	82
	Essi Sarkinen

OY Foodfiles Ltd.

Neulaniementie 2 L6

FIN-70210 Kuopio

pro Phyto-Source L.P.
	Roztíratelné tuky definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 (1) Příloha, body B a C, s  výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly
	Stanovisko rovnocennosti Phyto-S-Sterol™ (Phyto-Source L.P.) (Food Novel Board - Finsko)
	14. května 2007
	1. června 2007

	83
	Freank D´Fonseca

PURAVITTA

Vuurwerekeweg 13

NL-1032 KN Amsterdam
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na arganový olej uvedený na trh firmou Oleador
	9. července 2007
	9. srpna 2007

	84
	Danuta Stróźyk

PARADA

ul. M.C. Sklodoxskiej 91

PL-42_700 Lublinec
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o hodnocení rovnocennosti šťávy noni za účelem notifikace v souladu s nařízení (ES) č. 258/97 o nových potravinách (Bureau Nieuwe Voedingsmiddelen - Nizozemí) 
	16. srpna 2007
	24. srpna 2007

	85
	Danuta Stróžyk

ul. M.C.Sklodoxskiej 91

PL-42-700 Lublinec

Polsko
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti Noni šťávě, která je uváděna na trh firmou Parada                                          (Instytut Żywności I Żywienia - Polsko)
	20. srpna 2007
	4.září 2007

	86
	Wojciech Mieszalo

POLFIT Sp.z o.o.

ul. Zeusa 1

PL-01-497 Varšava

Polsko
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti “polinesian Noni šťáva” s tahitskou noni šťávou povolenou rozhodnutím Komise 2003/426/ES (Institytut Roślin i Przetworów Zielarskich - Polsko)
	27. srpna 2007
	6.září 2007

	87
	Christine Herrmann

Projektmanagement Beratung

Am Hardtberg 3

D-76593 Gernsbach
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na arganový olej uvedený na trh firmou Projektmanagement Beratung  
	29. srpna 2007
	13.září 2007

	88
	Doris Mainwald

Argania Gold GmbH

Waldstr. 18

D-55767 Abentheuer

Amin Aouda

Argania Gold SARLAU

Avenue Mouktar Sousi N 299

80352 Dcheira-Inezgane

Maroko
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na arganový olej uvedený na trh firmou Argania Gold
	11. září 2007
	25.září 2007

	89
	Hafid Frigini

Frigini´s Kaskade

Feldstr. 14

D-46499 Hamminkeln
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na arganový olej uvedený na trh firmou Frigini´s Kaskade
	7. září 2007
	25.září 2007

	90
	Benoit Robinne 

Absim France SAS

123 avenue Joseph Kessel

F-78960 Voisins le Bretonneux
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrdilo, že předchozí vydané stanovisko Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz č. 13) je také aplikovatelné na arganový olej uvedený na trh firmou Absim France
	5. září 2007
	1. října 207

	91
	Béatrice Petit

S.I.R.H. SA

41, bd de la République

F-76400
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje firmou S.R.H.I.SA
	12. října 2007
	23. října 2007

	92
	Atika El Kaddouri

Noumidia Caftan International

Weinstrasse 3

D-4032 Dűsseldorf
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) -  potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položka  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje firmou Noumidian Caftan International
	15. října 2007
	23. října 2007

	93
	Gilles Zapke

Arganenoel

Am Tannenstumpf 71a

D-63303 Dreieich-Offenthal
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje firmou Arganenöl
	9. října 2007
	23. října 2007

	94
	Michael Vorderburg

Leap of Faith Farms

Box 94

Conception, Chiriqui

Panamská republika
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti šťávy noni vyrobené firmou Leap of Faith Farms zpracované podle článku 5 nařízení o nových potravinách (Advisory Committee on Novel Foods and Processes - UK)
	15. října 2007
	22. října 2007

	95
	Claudia van der Berg

TNO Quality of Life

Utrechtesweg 48

P.P.Box 360

NL-3700 AJ Zeist

pro

Mitsui Sugar Co Ltd., Japonsko
	isomaltulosa
	Stanovení rovnocennosti isomalutulosy                        (Bureau Nieuwe Voedingsmiddelen - Nizozemí) 

	1. listopadu 2007
	30. listopadu 2007

	96
	P. Stuart

Noni deTahiti Ltd.

Falkeners House¨Rectory Lane

Bramshott

Liohook

Hampshire UK GU30 7QZ
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti této šťávy se šťávou vyráběnou společností  Noni de Tahiti Ltd. (Food Standard Agency - UK)


	14. listopadu 2007 


	30. listopadu 2007

	97
	Catherine Phin

Alter Economiestraat36, boulevard de Bastille

F-75012 Paris
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – potvrzení dříve vydaného stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes platí rovněž pro arganový olej, který uvádí na trh společnost Mogador Naturprodukte
	2. listopadu 2007
	5. prosince 2007

	98
	Chantal Rousseau

Bio Planète

huilerie F.J. Moog SARL

Route de Limoux

F-11150 Bram
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – potvrzení dříve vydaného stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes platí rovněž pro arganový olej, který uvádí na trh společnost Alter Eco
	22. října 2007
	6. prosince 2007

	99
	Jan-Olof Lidefelt

Aarhus Karlshamm Sweden AB

SE-37482 Karlshamm
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation sécurité sanitaire des alimentes (Francie)  platí rovněž pro arganový olej, který uvádí na trh společnost Aarhus Karlshamm 
	5. listopadu 2007
	10. prosince 2007

	100
	Jan-Olof Lidefelt

Aarhus Karlshamn Sweden AB

SE-37482 Karlshamn
	Žluté roztíratelné definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék jako jsou jogurty a výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami; ovocné nápoje založené na mléku; salátové dresinky a kořeněné omáčky; rýžový chleba s moukou obsahující ≥ 50% rýže (celozrnná rýžová mouka, celá nebo drcená rýže a rýžové vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;               balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Stanovisko o rovnocennosti pro výrobky s fytosteroly společnosti VIVIDOL® (Aarhus Karlshamm Sweden AB)
	3. prosince 2007
	12. prosince 2007

	101
	Abdullah Saber

Perle d´Argan

155, Boulevard Léopold II

B-1080 Brusel
	Arganový olej
	Stanovisko č. 8342: Arganový olej: hodnocení rovnocennosti          (Conseil Supérieur de la Santé - Belgie) 
	17. prosince 2007
	10. ledna 2008

	102
	Robert Wittner 

Foscon 

für 

Emsland Stärke GmbH 

Emslandstr. 58 

D – 49428 Emlichheim 


	Bílkoviny z brambor
	Stellungnahme über die Frage der wesentlichen Gleichwertigkeit gemäß Art. 3 Abs. 4 der Verordnung (EG) Nr. 258/97 von "Kartoffeleiweiß F7020" der Firma FOSCON Haigernstr. 47, 74223 Flein für die Emsland-Stärke GmbH, mit dem als neuartige Lebensmittelzutat zugelassenen "koagulierten Kartoffelproteinen" der Firma AVABE             (Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit - SRN)
	8. prosince 2007
	18. ledna 2008

	103
	SanoVia 

Im Kühstiefel 19 

D – 56653 Wehr 


	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – potvrzení předchozího stanoviska  Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položku 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností  Huilerie F.J. Moog SARL 
	17. února 2008
	17. března 2008

	104
	ARGANA d.o.o. 

Rentje 50 

4294 Križe 

Slovenia 

Arganoil Company 

213, Lot Habiba El Oulfa 

Casablanca 

Maroc 
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – potvrzení předchozího stanoviska  Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položku 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společnostmi  ARGANA d.o.o. a Arganoil Company
	17. března 2008 


	14. dubna 2008 

	105
	BPF Bioactive Products Faktory 

ul. Sloneczna 4 

95-020 Justynów 

Poland
	Noni šťáva (šťáva z plodů Morinda citrofolia)
	Stanovisko o rovnocennosti Noni šťávy umísťované společností BPF Bioactive Products Factory s Noni šťávou již uvedenou na trhu (Instytut Żywności I Żywienia - Polsko)
	31. března 2008


	16. dubna 2008

	106
	Hygieiea Global 

Building #54,5F 

1089 N, Quinzhou Rd 

Shanghai 

China 

Hygieia Europe 

Postfach 1601 

D – 40641 Meerbusch
	Glucosamine HCl z Aspergillus niger pro použití v doplňcích stravy 


	Stanovisko o rovnocennosti glukosamin-HCl, který je uváděn pod názvem GlucosaGreen®   (Food Safety Authority of Ireland -  Irsko) 


	3. dubna 2008 


	7. května 2008

	107
	Alga Technologies Ltd. 

Kibbbutz Ketura D.N. 

Hevel Eliot 88840 

Israel 


	Extrakt z Haematococcus pluvialis s vysokým obsahem astaxanthinu


	Stanovisko o rovnocennosti oleoresinu  s vysokým obsahem astaxanthinu extrahovaného z řasy Haematicoccus pluvialis podle článku Article 5 nařízení (ES) č. 258/1997                                      (Advisory Committee on Novel Foods and Processes – UK)
	14. dubna 2008 


	13. května 2008

	108
	Kytozyme sa 

Rue Haute Claire 4 

Parc Industriel Huats Sarts, Zone 2 

B – 4040 Herrstal 
	chitosan
	Stanovisko o rovnocennosti č. 8319 Chitosane (KIOnutrime-Cs™)  (Conseil Supérieur de la Santé - Belgie) 
	30. dubna 2008 


	28. května 2008

	109
	Thiele Lifestyle 

Baymex Außenhandelsges. GmbH 

Am Bahnhof 12 

D – 94538 Fürstenstein 


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položka  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností Thiele Lifestyle 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes  - Francie)
	9. dubna 2008 


	4. června 2008

	110
	EZA Natürlich Fair

Wenger Straße 5

A – 5203 Köstendorf


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položku  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností EZA Natürlich Fair 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	16. června 2008
	7. července 2008

	111
	Hygieiea Global

Building #54,5F

1089 N, Quinzhou Rd

Shanghai

China

Hygieia Europe

Postfach 1601

D – 40641 Meerbusch
	Glukosamin sulfát NaCl z Aspergillus niger pro použití v doplňcích stravy 

Glukosamin sulfát KCl z

Aspergillus niger pro použití v doplňcích stravy
	Stanovisko k rovnocennosti glukosamin sulfátu NaCl          (Food Safety Authority of Ireland -  Irsko) 

Stanovisko k rovnocennosti glukosamin sulfátu KCl             (Food Safety Authority of Ireland -  Irsko) 
	14. srpna 2008
	11.září 2008

	112
	EFIT Srl

Via Bramante 41

I – 05100 Terni


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položku 13), které  je  také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností  EFIT Srl 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	11. srpna 2008 
	11.září 2008

	113
	Korzonek

Gottfried Kellerstr. 61a

D – 94315 Straubing


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes  (viz položku 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností  Korzonek 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	21. srpna 2008
	17.září 2008

	114
	EUROFROID

Rue Denis Papin

Zone industrielle

F – 24100 Bergerac


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska  Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položku 13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností EUROFROID 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes  -Francie) 
	11. září 2008
	1. října 2008

	115
	ArganEden SARL

BP 60331

F – 33164 La Teste Cedex


	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položku  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností ArganEden 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	1. prosince 2008
	11. prosince 2008

	116
	Copram

Société de commercialisation des

produits alimentaires du Maroc

17 rue Copenhague

B.P. 80168

F – 13745 Vitrolles Cedex
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položku  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností  Copram 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	16.prosince .2008
	19.ledna 2009

	117
	Diar Argan

Am Altwasser 44

D – 85459 Berglern
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položku  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností, která notifikovala 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	12.ledna 2009
	22.ledna 2009

	118
	Istituto di Ricerche Biotecnologiche

Via Piave 24/B

I – 36077 Altavilla Vic.NA (VI)
	Extrakty z Ajuga reptans


	Stanovisko o rovnocennosti extraktů Ajuga reptans z rostlinných tkáňových kultur 

(Ministerio della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti - Itálie)
	19. prosince 2008
	19.ledna 2009

	119
	Arganpur

KlönneStr. 94

D – 44143 Dortmund
	Arganový olej
	potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položku  13), které je také použitelné pro uvedení na trh arganového oleje společností  Arganpur 

(Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	25.června 2008
	17. července 2008

	120
	SARL Argamis

711 bis Lotissement

Allah Route de Guelin

Tiznit

Maroc
	Arganový olej
	Potvrzení, že předchozí stanovisko Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) je použitelnéi pro arganový olej uváděný na trh SARL Argamis

(Federal public Service – Health, Food Chain Safety and Environment - Belgie) 
	20. března 2009
	26. března 2009

	121
	SARL SOUSS TERROIR

Lotissement Yasmina 2 C5

AIT Mlloul 80150

Maroc
	Arganový olej 
	Potvrzení, že předchozí stanovisko Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) je použitelnéi pro arganový olej uváděný na trh SARL SOUSS

TERROIR 

(Federal public Service – Health, Food Chain Safety and Environment - Belgie) 
	20.března 2009
	26.března 2009

	122
	FORMOR Polska

Ul. Objazdowa 1

05-119 Legonovo

Poland


	Noni šťáva (šťáva z plodů 

Morinda citrifolia)


	Stanovisko o rovnocennosti šťávy "NONI SOK" se šťávou "Tahitian Noni®” autorizovanou rozhodnutí Komise 2003/426/ES  

(Instytut Żywności I Żywienia -   Polsko)
	26.listopadu 2008
	27.března 2009

	123
	Lindemann GmbH & Co. KG


	Žluté roztíratelné tuky definované nařízením Rady (ES) č. 2991/94, s výjimkou tuků pro vaření a fritování a pomazánek založených na másle nebo jiných živočišných tuků

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů /fytostanolů;
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/333/ES
	17. dubna 2009
	22.dubna 2009

	124
	Laboratoires Expanscience

Rue de 4 Filles

F – 28231 Épernon CEDEX


	Extrakt ze slunečnicového oleje jako složky v doplňcích stravy


	Zhodnocení rovnocennosti s extraktem ze slunečnicového oleje a extraktu z kukuřičných klíčků

(Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	4. května 2009
	5. května 2009

	125
	Cauvin

2350 Route de St. Gilles

F – 30000 Nimes
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh (Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	4. května 2009
	2. června 2009

	126
	Bionatur

18, chemin de Roquerose 

F – 83690 Sillans la Cascade
	Noni šťáva (šťáva z plodů 

Morinda citrifolia)


	Zhodnocení rovnocennosti noni džusu se šťávou z plodů Morinda citrifolia L.  

(Agence française de sécurité sanitaire des alimentes - Francie)
	2. června 2009
	9. července 2009

	127
	Arganhaus

Geditschstr. 77

D – 10823 Berlin
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh (Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	15. června 2009
	14. července 2009

	128
	Bioresco

Bundesstrasse 29

CH – 4064 Basel

Jménem DSM Nutritional Products Ltd.
	Pročištěný čajový extrakt (z čaje Camellia sinensis)
	hodnocení rovnocennosti s pročištěným čajovým extraktem ze zeleného čaje – TEAVIGO

(Food Safety Authority of Ireland -  Irsko)
	4. května 2009
	6. srpna 2009

	129
	I.R.B. s.r.l.

Istituto di Ricerche Biotecnologiche

Via Piave 24/B

I – 36077 Altavilla Vic.NA (VI)
	Extrakt z Echinacea angustifolia
	hodnocení rovnocennosti extraktu z Echinacea angustifolia s extraktem z rostlinných tkáňových kultur 
(Ministero della Salute – Dipartimento per la Sanità Pubblica veterinaria, la Nutrizione e la Sicurezza degli Alimenti – Itálie)
	5. května 2009 
	13. srpna 2009

	130
	ABGUR GmbH

Burkheimerstr. 9

D – 79111 Freiburg
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh (Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	28. července 2009
	14. srpna 2009

	131
	Codefa

718 M.i.n. des Arnavaux

F - 13323 Marseille cedex 14
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh (Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	3. srpna 2009
	17. srpna 2009

	132
	Souk du Maroc

Mainzer Str. 45

D – 53179 Bonn
	Arganový olej
	Potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh (Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes - Francie) 
	10. srpna 2009
	21. srpna 2009

	133
	Smart food inno hft.

Hösők útja 1-3

HU – 4027 Debrecen
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Stanovisko o rovnocennosti skladby (obsahu) rostlinných sterolů (fytosterolů)
(Országos Élelmezés- és Táplálkozástudományi Intézet -Maďarsko)
	20. srpna 2009
	20. srpna 2009

	133a
	Cook Bread

Sűtőipari és Keresdelmi Kft

Hösők útja 1-3

HU – 4027 Debrecen
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává Smart Food Inno
	30. srpna 2010
	31. května 2010

	133b
	Hadjúsági Sütödék

Sűtőipari és Keresdelmi Kft

Hösők útja 1-3

HU – 4027 Debrecen
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává Smart Food Inno
	14. dubna 2010
	31. května 2010

	133c
	Bobájka

Kereskedelmi és Szolgáltaó Kft.

Honvédtemető u. 55

HU – 4027 Debrecen
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává Smart Food Inno
	30. dubna 2010
	31. května 2010

	133d
	IBERO T. REX

Élelmiszeripari, Kereskedelmi és

Szolgáltató Kft.

Kassa u. 12

HU 4220 Hjdúbőszörmény
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává Smart Food Inno
	30. dubna 2010
	31. května 2010

	133e
	Szezám

Sűtőipari, Keresdelmi és

Szolgáltató Kft.

Hösők útja 1-3

HU – 4027 Debrecen
	Žitný chléb s přidanými fytosteroly

z mouky obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celá nebo popraskaná žitná jádra a žitné vločky) ≤ 30% pšenice a ≤ 4% cukru, bez přidaného tuku,
porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Fytosteroly dodává Smart Food Inno
	30. dubna 2010
	31. května 2010

	134
	Baobab Fruit Company S.a.r.l.

Via A. Mondadori 15

I – 46025 Poggio Rusco (MN)
	sušená dužina plodů Baobabu
	Stanovisko o rovnocennosti sušené dužiny plodů Baobabu (Adansonia digitata) 

(Commissione Unica Dietetica e Nutrizione - Itálie)
	17. srpna 2009
	17. září 2009

	135
	Argan export company

2a rue de Ramillies

B – 1367 Ramillies
	Arganový olej
	The Federal Public Service (Belgie) -  potvrzení předchozího stanoviska Conseil Supérieur de la Santé (viz položka 101), které je také použitelné pro uvedení na trh
	17. září 2009
	23. září 2009

	136
	JFM SUNILE AS

Holtbrekka 7

Postboks 109

5202 Os

Norsko
	Lipidový extrakt z krunýřovky krilové (Euphausia superba)
	Stanovisko Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri (Dánsko) o rovnocennosti oleje z krunýřovky krilové (Euphausia superba) s produktem společnosti Neptune Technologies
	29. 10. 2009
	16. 11. 2009

	137
	Zenith-Group

Siedlungsstr. 7

D – 75203 Königsbach-Stein
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	27. 10. 2009


	23. 11. 2009

	138
	Bioriginal Europa/Asia bv

Bosland 40

NL – 3258 AC den Bommel
	Rafinovaný hadincový olej
	Stanovisko Bureau Nieuwe Voedingsmiddelen (Nizozemí) k rovnocennosti potraviny
	9. 11. 2009


	27. 11. 2009

	139
	Original Chia Aps.

Stranvej 1 D

DK – 6400 Sønderborg
	Semeno Chia jako složka do pekárenských výrobků (nejvýše 5%)
	Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri (Dánsko) – Stanovisko o rovnocennosti Chia (Salvia hispanica L.) s chia firmy Columbus Paradigm Institute
	3. 12. 2009


	7. 12. 2009

	140
	Aker BioMarine Antarctic AS

Fjordalléen 16

P.O.Box 1423 Vika

NO – 0115 Oslo

Norsko
	Lipidový extrakt z krunýřovky krilové (Euphausia superba) 
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti potraviny s produktem Lausunto Superba™ firmy Aker Biomarine Antarctic AS
	11. 12. 2009


	22. 12. 2009

	141
	GIE Targanine

Rue de Marrakech, Bloc 3, N° 33

Quartier Industriel

80 000 Agadier

Maroc
	Arganový olej
	The Federal Public Service (Belgie) -  potvrzení předchozího stanoviska Conseil Supérieur de la Santé (viz položka 101), které je také použitelné pro uvedení na trh
	16. 12. 2009


	15. 1. 2010

	142
	Enzymotec Ltd

P.O.Box 6

Migdal Ha Emeq

23106 Izrael
	Olej z krunýřovky krilové
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti potraviny s produktem Lausunto 
	4. 3. 2010 
	16. 3. 2010

	143
	Fruchtquell Getränkeindustrie GmbH & Co. KG

Kogeler Straße 16

D – 19243 Dodow
	Noni šťáva
	Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit (Německo) – Stanovisko rovnocennosti podle čl. 3 § 4 nařízení (ES) č. 258/97 „šťávy Noni“ (šťáva z ovoce Morinda citrifolia L.) společnosti Firma

Fruchtquell Getränkeindustrie

GmbH & Co. KG – oznámeni podle článku 5 nařízení (ES) 258/97
	7. 5. 2009 
	19. 4. 2010

	144
	Pacifique Sud Cosmetique

ZI Napollon

530 Avenue des Templiers Bat. 7

F – 13400 Aubagne
	Práškový extrakt ze šťávy Noni (šťáva z ovoce Morinda citrifolia) pro použití v doplňcích stravy
	Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (Francie) - Stanovisko rovnocennosti suchého extraktu ze šťávy noni se šťávou z ovoce Morinda citifolia L.
	23. 11. 2009


	20. 5. 2010

	145
	Healey Group Ireland Ltd.

HCL House, Second Avenue

Cookstown Industrial Estate Tallaght, Dublin 24

Irsko
	Sušená dužina plodů baobabu
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) – Dopisem uznáno stanovisko rovnocennosti sušené dužiny plodů baobabu na základě rozhodnutí (EK) 575/2008
	10. 6. 2010 
	28. 6. 2010

	146
	R. Münchow

Internationale Weine und

Delikatessen e.K.

Höristr. 9

D – 78239 Rielasingen -

Worblingen
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh

	14. 6. 2010 
	28. 6. 2010

	147
	Naturkost Übelhör GmbH & Co

KG

Friesenhofen-Bahnhof 23-25

D – 88299 Leutkirch-Friesenhofen
	Semena Chia
	Stanovisko rovnocennosti podle čl. 3 odst. 4 nařízení (ES) č. 258/97 -„semeno Chia“ (Salvia hispanica), podle (EK) rozhodnutí č. 827/09 s potravinou povolenou k uvedení na trh rozhodnutím Komise 2009/827/ES
	21. 6. 2010 
	9. 7. 2010

	148
	Reformhaus Völkl

Weyrgasse 8 A – 1430 Wien
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	30. 4. 2010 
	20. 7. 2010

	149
	Sumitomo Corporation

1-8-11 Harumi

Chuo-Ku

Tokyo, 104-8610

Japan
	Vitamin K2 (Menachinon)
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) – Stanovisko rovnocennosti Vitaminu K2
	25. 6. 2010 
	20. 7. 2010

	150
	ASL Applications Santé des

Lipides

BIOPARC VICHY

F – 03270 Hauterve
	Vaječné fosfolipidy
	Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (Francie) – Stanovisko rovnocennosti fosfolipidů žloutků dokosahexaenovou kyselinou (DHA) podle nařízení (ES) č. 258/97
	6. 7. 2010 
	10. 8. 2010

	151
	Nutrilab NV

Kapellstraat 154

B – 3550 Heusden-Zolder
	D-Tagatosa (ketohexosa)
	Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) -  stanovisko rovnocennosti - D-Tagatosa firmy Nutrilab NV je rovnocenná D-Tagatose, která již byla prověřena 
	14. 7. 2010 
	4. 8. 2010

	152
	Unilever PLC Unilever House

Blackfriars

London EC4P 4BQ

United Kingdom
	Sójové nápoje s přidanými fytosteroly/fytostanoly
- porce nesmí obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů; balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	The Ministry of Pubic Health Welfare and Sport (Holandsko) – stanovisko rovnocennosti Sójového nápoje (Unilever) s sójovými nápoji s přidanými fytosteroly, které jsou již na trhu


	15. 7. 2010 
	4. 8. 2010

	153
	Mighty Baobab Ltd.

Bostall Lodge

Bostall Heath

London SE 2 0AT

United Kingdom
	Sušená dužina plodů baobabu
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) – stanovisko rovnocennosti se sušenou dužinou plodů baobabu firmy Mighty Baobab, s.r.o.
	17. 8. 2010

	8. 9. 2010

	154
	Oy Foodfiles Ltd.

Neulanjementie 21.6

FIN – 70210 Kuopio

jménem
Jiangsu Spring Fruit Biological

Products Co. Ltd.
	Fytoferoly budou použity v:

- pomazánky ze žlutého tuku podle nařízení (ES) č. 2991/94, vyjme tuků na vaření a smažení a pomazánek na bázi másla nebo jiného živočišného tuku;
- výrobky na bázi mléka (např. výrobky z odtučněného mléka), popřípadě obsahující přídavek ovoce a / nebo obilovin, výrobky na základě kysaného mléka (jogurty) a výrobky na bázi sýra (s obsahem tuku ≤ 12g na 100g), kde je mléčný tuk a nebo protein plně nebo částečně nahrazen rostlinným tukem nebo bílkovinou, mléčné ovocné nápoje;
salátové zálivky a kořeněné omáčky;
sójové a rýžové nápoje s přidanými fytosteroly;
chléb s moukou o obsahu ≥ 50 % žita (celozrnná žitná mouka, celé nebo drcené žito a žitné vločky) a ≤ 30 % žita, a s ≤ 4 % přidaného cukru, kdy porce nesmí obsahovat více než 3g (pro jednu porci na den) a nebo více než 1g (v případě 3 porcí na den) přidaných fytosterolů/fytostanolů;
balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;  

salátové dresinky a kořeněné omáčky budou baleny jako jednotlivé porce
	Novel Food Board (Finsko) – stanovisko rovnocennosti (Jiangsu Spring Fruit Biologial Products Co. Ltd) 


	13.  9. 2010


	22. 9. 2010

	155
	Le Bio-Monde sarl

Le Cordiestieux

F – 24580 Plazac
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	6. 9. 2010


	14. 10. 2010

	156
	The Chia Co

Suite 6 Newcastle Mews

628-630 Newcastle Street

Lederville, Western Australia 6007

Australia
	Semena Chia
	Advisory Committee on Novel Foods and Processes (Velká Británie) - Stanovisko o rovnocennosti semen Chia z Austrálie dle čl. č. 3 (4) nařízení (ES) č. 258/97
	4. 10. 2010 
	14. 10. 2010

	157
	J-Oil Milss, Inc. 1746 Nakashinden

Fukuroi-city

Shizuoka-pref

437-1111

Japan
	Vitamin K2
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) – stanovisko o rovnocennosti: Vitamin K2 firmy J-Oil Milss, Inc., bude uveden na trh, je srovnatelný s Vitamínem K2  autorizovaný rozhodnutím Komise 2009/345/ES
	27. 10. 2010


	23. 11. 2010



	158
	Sanpharm AB
	Lipidový extraktu z krunýřovky krilové
	Novel Food Board (Finsko) - Stanovisko rovnocennosti oleje z krunýřkovky krilové (Euphasia superba) 
	18. 10. 2010


	26. 11. 2010

	159
	Fruit'Art SAS

Residence Mont Joli

F – 14600 Equemauville
	Sušená dužina plodů baobabu
	Stanovisko o rovnocennosti sušené dužiny plodů Baobabu: firmy FruitArt SAS je srovnatelná s Ovocnou dužinou Baobabu autorizovanou rozhodnutím Komise 2003/426/EC.
	18. 11. 2010


	14. 12. 2010

	160
	Alpro Comm. VA/SCA

Valmingstraat 28

B – 8560 Wevelgem
	Sójové nápoje s přidanými fytosteroly/fytostanoly

- porce nesmí obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů; 

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;
	Fytosteroly již byly Komisi oznámeny/notifikovány
	2. 11. 2010


	19. 1. 2011

	161
	Made.coop

Sterntalerweg 73

D – 40235 Düsseldorf
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	14. 12. 2010
	26. 1. 2011

	162
	Bioresco Ltd.

Bundesstrasse 29

CH – 4064 Basel

for Cognis GmbH

and Barry Callebaut Belgium N.V.
	Extrakt/výtažek z odtučněného kakaového prášku
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) – stanovisko rovnocennosti pro užití odtučněného kakaového prášku v doplňcích stravy a obohacených potravinách
	10. 12. 2010  


	1. 2. 2011

	163
	Pharmarine AS

LKG Biotech Park

N – 6280 Søvik

Norway
	lipidový extrakt ze sépie
	Supreme Chemical Council  (Řecko) - stanovisko rovnocennosti 
Calamarine™ sépiového oleje s 

Lysi™ tuňákovým olejem 
	16. 12. 2010


	1. 2. 2011

	164
	De Wit Speciality Oils

Laagwaalderweg 32

NL – 1793 De Waal (Texel)
	Hadincový olej
	Stanovisko Bureau Nieuwe Voedingsmiddelen (Holandsko) k rovnocennosti potraviny
	28. 2. 2011


	4. 3. 2011

	166
	International Fiber Corporation

50 Bridge Street

North Tonawanda

New York 14120

USA
	Vláknina z cukrové třtiny
	Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) - stanovisko rovnocennosti potraviny
	28. 2. 2011


	9. 3. 2011

	167
	Huilerie Emile Noël

B.P. 31099

ChemindesOliviers

F – 30134 Point-Saint-Esprit Cedex
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	28. 3. 2011 
	12. 4. 2011

	168
	CaliProducts Kft. Aranykéz u. 6

1052 Budapest

Hungary
	Noni šťáva
	Országos Élelmezés- és Táplálkozástudományi Intézet (Maďarsko) - stanovisko rovnocennosti v souladu s článkem 3 (4) nařízení (ES) č. 258/97
	6. 4. 2011 
	12. 4. 2011

	169
	BAOBAB de saveurs

Médina Fall

BP 547

Thiés

Senegal
	Sušená dužina plodů baobabu
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) – uznáno stanovisko rovnocennosti has s dužinou baobabu, která je již uvedena na trhu
	9. 3. 2011 
	27. 4. 2011

	170
	Bentahar Food

Alleestraße 41

D – 44793 Bochum
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	8. 4. 2011 
	27. 4. 2011

	171
	McKenna Long & Aldridge

2 Avenue Tervuren

B – 1040 Brussels

jménem Lycored (Izrael)
	Lykopen z rajčat
	Food Safety Authority of Ireland (Irsko) - Stanovisko o rovnocennosti s krystalickým lykopenem z rajčat
	8. 4. 2011
	27. 4. 2011

	172
	Hafrad Company

Burgenring 61

D - 35396 Gießen
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	21. 4. 2011
	6. 7. 2011

	173
	Oy Foodfiles Ltd.

Neulanjementie 21.6

FIN – 70210 Kuopio

jménem
Jiangsu Spring Fruit Biological

Products CO., Ltd. (China)
	Roztíratelné tuky definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s  výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; 

Salátové dresinky, majonéza a kořeněné omáčky;

Výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék, kde byl mléčný tuk a / nebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami;

Sójové a rýžové nápoje;

Výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými rostlinnými fytosteroly; 
Žitný chléb s moukou obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celé nebo drcené žito a žitné vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly;
Porce nesmí obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů; 

balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;
Salátové dresinky, majonéza a kořeněné omáčky budou balené po jednotlivých porcích a jedno balení nápojů, nesmí obsahovat více než 3 g přidaných fytosterolů
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti složky rostlinných sterolů (Jiangsu

Spring Fruit Biological Products

Co. Ltd)


	5. 5. 2011 
	6. 7. 2011

	174
	Food Law Consultants

Avenue Louise 350

B – 1050 Brussels

jménem Nutrartis S.A.
	Roztíratelné tuky definované  nařízením Rady (ES) č. 2991/94 s  výjimkou  tuků a olejů určených pro smažení a vaření založené na másle nebo dalších živočišných tucích; 

Salátové dresinky, majonéza a kořeněné omáčky;

Výrobky typu mlék jako je odtučněné a polotučné mléko, s možností přídavku ovoce anebo cereálií, výrobky typu kysaných mlék, kde byl mléčný tuk a / nebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami;

Sójové a rýžové nápoje;

Výrobky typu sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde byl mléčný tuk anebo bílkoviny zcela nebo částečně nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami s přidanými rostlinnými fytosteroly; 

Žitný chléb s moukou obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celé nebo drcené žito a žitné vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, s přidanými fytosteroly;
Porce nesmí obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů; 

Salátové dresinky, majonéza a kořeněné omáčky budou balené po jednotlivých porcích a jedno balení nápojů, nesmí obsahovat více než 3 g přidaných fytosterolů
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti potraviny
	15. 3. 2011 
	22. 8. 2011

	175
	Food Law Consultants

Avenue Louise 350

B – 1050 Brussels

jménem Hiasa2F, S.L.
	Semena Chia
	Stanovisko Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) k rovnocennosti potraviny
	21. 3. 2011 
	27. 7. 2011

	176
	CJ CheilJedang Corporation

Food Ingredients Business Unit

Ingredient Business Planning

CJ Building, 500 Namdaemunno 5-

ga

Chung-gu

Seoul 100-749

Jižní Korea
	D-Tagatosa (ketohexosa)
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny

	16. 9. 2011


	23. 9. 2011

	177
	Emarld Fisheries AS

PO Box 234

N – 6099 Forsnavág

Norsko
	Lipidový extrakt z krunýřovky krilové 
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti (s olejem extrahovaným z arktického krilu  (Euphasia superba) (Emerald Fisheries AS))
	2. 9. 2011
	10. 10. 2011

	178
	Mogador Am Nussbaum 8

D – 10178 Berlin


	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	31. 10. 2011
	28. 11. 2011

	179
	Benexia

Avda. Louis Pasteur N° 5850 – Of 303 Vitacura

Santiago

Chile
	Semena Chia
	Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) – poradní zpráva č. 8709 – stanovisko rovnocennosti pro schválení Chia FTP
	7. 12. 2011


	31. 1. 2012

	180
	Fluxome

Gymnanlevej 5

DK – 3660 Stenløse

Dánsko
	Resveratrol jako složka doplňků stravy
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny
	18. 1. 2012
	7. 2. 2012

	181
	Bioresco Ltd.

Bundesstrasse 29

CH – 4045 Basel

Switzerland

jménem Synergia Pvt. Ltd.
	vitamín K2
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny
	8. 2. 2012
	23. 2. 
2012

	182
	Oy Foodfiles Ltd.

Postlosuite

Neulanienementie 2 L 6

FI – 70210 Kupio

Finsko
jménem Raisio Nutrition Ltd
	Potraviny s přidanými fytosteroly:
žluté roztíratelné tuky vymezené nařízením rady (ES) č. 1991/94, s výjimkou tuků a olejů určených pro vaření a smažení, založené na másle nebo dalších živočišných tucích;

nápoje na bázi mléka s ovocem anebo s cereáliemi, nápoje na bázi ovoce, výrobky na bázi kysaného mléka, jako jogurt a  výrobky na bázi sýrů (obsah tuku ≤ 12g na 100g), kde mléčný tuk anebo bílkoviny byly částečně nebo zcela nahrazeny rostlinnými tuky nebo bílkovinami;

mléčné ovocné nápoje; 

salátové dressingy a kořeněné omáčky;

Sójové a rýžové nápoje s přidanými fytosteroly;

Žitný chléb s moukou obsahující ≥ 50% žita (celozrnná žitná mouka, celé nebo drcené žito a žitné vločky) ≤ 30% pšenice; a s ≤ 4% cukru, ale bez přidaného tuku, porce nesmí obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů; 

Jedno balení nápojů, nesmí obsahovat více než 3 g přidaných fytosterolů;
Kořeněné omáčky a salátové dresinky a budou balené po jednotlivých porcích
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti (složek esterů rostlinných sterolů (Raisio

Nutrition Ltd.))

	13. 3. 2012 
	15. 3. 2012

	182a
	Novandie

19, rue de la Republique

BP 1089

F – 76153 Maromme Cedex

Francie
	výrobky typu mlék a kysaných mlék; výrobky typu jogurtů; výrobky typu sýrů s přidanými fytosteroly 

porce nebude obsahovat více než 3g (v případě jedné porce denně) nebo více než 1g (v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;                    balení nápoje nebude obsahovat více než 3g přidaných fytosterolů/fytostanolů;   
	Fytosteroly jsou dodávány společností Raisio
	10. 7. 2012
	19. 7. 2012

	183
	SCIOTEC Technologies GmbH

Ziegelfeldstrasse 3

A – 3430 Tulln

Rakousko
	Bílkovinný extrakt z vepřových ledvin pro použití v potravinách pro zvláštní lékařské účely a v doplňcích stravy
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	29. 2. 2012
	3. 4. 2012

	184
	Ocean Nutirtion Canada Limited

101 Research Drive

Dartmouth, NS

Canada B2y 4T6
	DHA z Schizochytrium sp
	Stanovisko Food Safety Authority (Velká Británie) k rovnocennosti potraviny
	20. 4. 2012
	25. 4. 2012

	185
	Algio – Terra Natura

13 route de Peyrazat

F – 87350 Panazol
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	11. 4. 2012 
	27. 4. 2012

	186
	Algio – Terra Natura

13 route de Peyrazat

F – 87350 Panazol
	Arganový olej
	Stanovisko Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit (Německo) k rovnocennosti potraviny
	16. 4. 2012
	2. 5. 012

	187
	NutraQ AS

Enebakkveien 117 A

0980 Oslo

Norsko
	Kvasničné beta-glukany
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny 
	22. 5. 2012
	8. 6. 2012

	188
	KAPTEIN B.V.

Postbus 184

NL - 1900 AD Castricumum

Kramersweg 7

NL – 1901 NP Castricum
	Produkty tapu sýrů s přidanými fytosteroly
Porce nesmí obsahovat více než 3 g (jedna porce denně nebo 1 g v případě 3 porcí denně) přidaných fytosterolů/fytostanolů;

Balení nápoje nesmí obsahovat více než 3 g přidaných fytosterolů/fytostanolů
	Jedná se o stejné fytosteroly, které byly povoleny rozhodnutím Komise 2004/333/ES
	3. 5. 2012
	31. 5.2012

	189
	ZAHIR CCS

12 Allée du Palldio

F – 95290 L'Isle Adam
Francie
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	1. června 2012
	26. června 2012

	190
	Gläserne Ölmühle GmbH

Buntzelstr. 138

D – 12526 Berlin

Německo
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	16. června 2012
	28. června 2012

	191
	Kyowa Hakko Europa GmbH

Am Wehrhahn 50

D – 40211 Düsseldorf

Německo
	Složka L-alanyl-L-glutamin
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny
	12. července 2012
	25. července 2012

	192
	Enzymotec Ltd.

P.O.Box 6

Migdql Ha Emeq

23106 Izrael
	Olej z krunýřovky krilové
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti potraviny
	9. 7. 2012
	30. 7. 2012

	193
	Perfettti van Melle S.P.A.

Via XXV Aprile 7

I – 20020 Linaite (MI)

Itálie
	Extrakt z kůry magnolie
	Stanovisko Commissione Unica Dietetica e Nutrizione (Itálie) o rovnocennosti potraviny


	2. 8. 2012
	14. 8. 2012

	194
	Bousbia Trade and Logistic

Solutions e.U.

Pembaurstrasse 39

AT-6020 Innsbruck

Rakousko
	Arganový olej
	Direction Générale de la Concurrence, de la consommation et de la Répression des Fraudes (Francie) - potvrzení předchozího stanoviska Agence française de sécurité sanitaire des alimentes (viz položka 13), které je také použitelné pro uvedení na trh
	21. 8. 2012
	4. 10. 2012

	195
	Pharma Marine AS

Terøy

N – 6280 Søvik

Norsko
	Tuk ze sépií
	Stanovisko Novel Food Board (Finsko) k rovnocennosti potraviny
	9. 10. 2012
	24. 10. 2012

	196
	Oy Foodfiles Ltd.

Neulaniementie 2 L 6

70210 Kupio

Finsko

jménem Ecoway Oy
	Prášek noni
	Stanovisko Conseil Supérieur de la Santé (Belgie) k rovnocennosti potraviny
	21. 9. 2012
	27. 10. 2012

	197
	RNI Conseil SAS

2, rue Bel Air

49000 Angers

Francie

jménem Perles de Gascogne Sarl; and Agroindustrias Amazonicas
	Olej z Plukenetia volubilis L. - Sacha inchi oil (Inca inchi oil)
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny
	26. 11. 2012
	4. 12. 2012

	198
	K &L Gates GP

The View Building

Rue de l'Industrie 26/38

B – 1040 Brussels

jménem společnosti Benexia (Chile)
	Semena chia 
	Stanovisko Food Safety Authority of Ireland k rovnocennosti potraviny s potravinou povolenou k uvedením na trh rozhodnutím Komise 2013/50/EU
	5. 3. 2013
	12. 3. 2013

	199
	Oriento GmbH

Burghofstr. 6

D – 59494 Soest
	Arganový olej 
	Stanovisko Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit  k rovnocennosti potraviny 
	5. 3. 2013
	26. 3. 2013

	200
	Biomega e.U.

Kehrgasse 6

A – 8793 Troifach

Rakousko
	Sušená dužina plodů baobabu
	Stanovisko Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH k rovnocennosti potraviny
	11. 4. 2013
	26. 4. 2013


